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Message

Съобщение 001

Съобщение от Комисията - TRIS/(2024) 2542

Директива (EC) 2015/1535

Hотификация 2024/0531/ES

Нотификация на проект на текст от държава членка

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242542.BG

1. MSG 001 IND 2024 0531 ES BG 20-09-2024 ES NOTIF

2. Spain

3A. SG de Asuntos Industriales Energéticos, de Transportes y Comunicaciones, y de Medio Ambiente
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias
Secretaría de Estado para la Unión Europea
Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación

3B. Secretaría General Técnica-Secretariado del Gobierno
Ministerio de la Presidencia, Justicia y Relaciones con las Cortes
Complejo de la Moncloa
Avda. Puerta de Hierro, s/n, 28071, Madrid

4. 2024/0531/ES - SERV60 - Интернет услуги

5. Проект на органичен закон за защита на непълнолетните в цифрова среда
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6. Терминално оборудване за данни с интернет връзка; договори между потребители и ползватели; доставчици
на услуги за аудио-визуални медийни услуги и платформи за споделяне на видеоклипове.

7.
Информационно общество
Изискванията, ако има такива, които биха могли да бъдат нотифицирани съгласно Директивата за услугите, ще
бъдат тези, посочени в член 4 от стандарта (Задължения на производителите на крайни устройства за данни с
интернет връзка). Тоест налагането на задължение за предоставяне на информация на производителите на
терминални устройства за данни с интернет връзка и създаването на механизми за родителски контрол.

Определените условия не са дискриминационни, нито пряко, нито непряко, въз основа на националност, а по
отношение на дружествата — въз основа на седалището.

В предварителния проект не се прави разграничение по отношение на мястото на установяване,
националността, пребиваването или седалището на предприятията.

Изискванията са ясно обосновани от императивни съображения от общ интерес.

По-специално защитата на потребителите, и по-конкретно защитата на обществения ред. Следва да се
припомни, че понятието „обществен ред“, както се тълкува от Съда на Европейския съюз, може да включва
защитата на непълнолетните лица.

Изискванията са подходящи, за да се гарантира постигането на преследваната цел, и не надхвърлят
необходимото за постигането на тази цел.

Положени са усилия, за да се гарантира, че обхватът и съдържанието на задълженията, наложени на
производителите на крайни устройства за данни с интернет връзка, са от съществено значение, за да се
гарантира защитата на непълнолетните лица. Счита се, че очакваните преки ползи за защитата на децата и
юношите оправдават одобряването на мерките, включени в проекта. Не е установена друга по-малко
ограничителна алтернатива за постигане на същия резултат.

Директива (ЕО) № 2006/123 относно услугите на вътрешния пазар

8. Този предварителен проект на органичен закон има за цел да установи мерки с цел гарантиране на защитата
на малолетните и непълнолетните лица в цифрова среда.

По-подробно:

1) От производителите на крайни устройства за данни с интернет връзка се изисква да предоставят информация
и да създадат механизми за родителски контрол.

2) Достъпът до механизми за възнаграждаване на случаен принцип или тяхното активиране от непълнолетни
лица е ограничен.

3) Той насърчава обучението относно правилното използване на цифровите медии в училищата и регулирането
на тяхното използване в тях.

4) Насърчава се приемането на превантивни мерки и специализирани грижи от страна на здравните
администрации.
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5) Предвиждат се мерки за участие, информиране и повишаване на осведомеността относно безопасната
цифрова среда, както и приемането на Национална стратегия за защита на децата и юношите в цифровата
среда.

6) Доставчиците на услуги за достъп до интернет от фиксирано място се насърчават да одобрят кодекс за
поведение, който установява механизмите и параметрите на сигурна конфигурация, които те се задължават да
прилагат при предоставянето на услугите си на местата за обществен достъп, където се предоставят
обществени услуги, за да се избегне достъпът на непълнолетни лица до неподходящо съдържание.

7) Взети са мерки за криминална защита.

8) Поставя се акцент върху задължението на икономическия оператор да гарантира възрастта на по-голямата
част от потребителя и ползвателя преди сключването на договори за стоки или услуги, предназначени за
възрастни, било поради сексуалното им съдържание, свързаното с насилие съдържание или поради това, че те
представляват риск за физическото здраве или личностното развитие.

9) Минималната възраст за съгласие за обработване на лични данни се увеличава от 14 на 16 години.

10) В областта на аудио-визуалните медийни услуги се приемат различни мерки за защита на непълнолетните
лица: i) на своите корпоративни уебсайтове доставчиците на аудио-визуални медийни услуги и доставчиците на
услуги на платформи за споделяне на видеоклипове включват лесно разпознаваема и достъпна връзка към
уебсайта на аудио-визуалния надзорен орган; ii) системите за проверка на възрастта, които трябва да бъдат
създадени от доставчиците на услуги на платформи за споделяне на видеоклипове, следва да се управляват по
подразбиране и да бъдат приведени в съответствие с техническите спецификации, които служат като основа за
прилагането на европейския портфейл за цифрова самоличност (EUDI Wallet); iii) същите тези доставчици трябва
да създадат системи за родителски контрол поради дефекти; iv) на ползвателите от особено значение се
налагат нови задължения, насочени към намаляване на излагането на ползвателите на услуги на платформи за
споделяне на видеоклипове на вредно съдържание; и v) засилени са надзорните мерки и мерките за
санкциониране на несъответствията.

9. Развитието и широкото използване на цифровите технологии има значителна стойност за целите на
информационните и комуникационните процеси, културното разпространение, ученето, социалната интеграция
и икономическото развитие. Установено е обаче също така, че неподходящото използване на цифрови медии и
устройства води също така и до определени рискове, които засягат по-специално малолетните и
непълнолетните лица.

Сред последиците от неправилната употреба се разпознават здравните проблеми (включително физическо и
психическо, когнитивно и емоционално развитие, трудности при социалното общуване), безопасността (актове
на насилие, кибертормоз или експлоатация и злоупотреба с непълнолетни) и други, свързани с използването на
данни и неприкосновеността на личния живот.

Предложената наредба предполага необходимостта от приемане на мерки за смекчаване на рисковете, които
използването на цифрови медии потенциално поражда за здравето, безопасността и неприкосновеността на
личния живот на непълнолетните лица.

10. Препратки към основни текстове: Няма основни текстове

11. Не

12.

13. Не
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14. He

15. Да

16.
Аспект OTC: He

Аспект SPS: He

**********
Европейска Комисия
Контактна точка Директива (ЕС) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


